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Аннотация
«Во дни своей ранней молодости Дик Хэт был очарован одной

девицей. Очаровательница не имела ни роду, ни племени, ни
службы, ни определённых занятий, словом, ровно ничего, не
отличалась даже красотой.

Случилось это с Диком за месяц до его переселения в Индию и
пять дней спустя после двадцать первой годовщины его рождения.
Девице было девятнадцать лет, т. е. по всем женским данным она
была на одну треть старше жениха, но вдвое глупее его…»
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Во дни своей ранней молодости Дик Хэт был очарован од-

ной девицей. Очаровательница не имела ни роду, ни племе-
ни, ни службы, ни определённых занятий, словом, ровно ни-
чего, не отличалась даже красотой.

Случилось это с Диком за месяц до его переселения в Ин-
дию и пять дней спустя после двадцать первой годовщины
его рождения. Девице было девятнадцать лет, т. е. по всем
женским данным она была на одну треть старше жениха, но
вдвое глупее его.

За исключением разве падения с лошади, нет ничего лег-
че жениться в регистратуре. Церемония эта требует очень
немного времени и стоит всего каких-нибудь пятьдесят шил-
лингов, а отправляться туда – все равно, что пойти в заклад-
ную контору. Запишет регистратор имя, звание, место жи-
тельства, род занятий брачующихся, нажмёт пресс-бюваром
по записи и, зажав перо в зубах, пробурчит: «Ну, теперь вы
– муж и жена». На все это требуется не более десяти минут.
Вы берете жену под руку и выходите на улицу с таким чув-
ством, словно совершили что-то не совсем законное.



 
 
 

Однако и эта чересчур уж простая церемония способна
связать человека так же крепко, как торжественная клятва
перед алтарём, сопровождаемая хихиканьем подружек неве-
сты сзади и оглушительным хором певчих спереди.

Таким связанным со всеми вытекающими из этого обя-
зательствами почувствовал себя и Дик Хэт. Он совершен-
но серьёзно и добросовестно хотел отнестись к своим новым
обязанностям мужа и будущего отца. В этом поддерживала
его надежда на должность в Индии, которую выхлопотал ему
один добрый знакомый. Эта должность давала содержание,
казавшееся вполне достаточным на первый взгляд.

Целый год новобрачная должна была оставаться соломен-
ной вдовой, а по истечении этого срока муж предполагал вы-
писать её к себе, после чего их жизнь должна была превра-
титься в волшебный сон. Так, по крайней мере, казалось но-
вобрачным, когда они отправлялись в Грэвсэнд, чтобы про-
вести медовый месяц.

Четыре недели промчались как один день. Потом Дик на
всех парах помчался в Индию, а его неутешная жёнушка
осталась оплакивать временную разлуку в меблированной
комнате с пансионом, ценой в тридцать шиллингов в неделю.

Но страна, в которую попал Дик, оказалась слишком су-
ровой по отношению к двадцатилетним юношам, и жизнь в
ней была не дешева. Жалованье, казавшееся вполне доста-
точным на расстоянии в шесть тысяч миль, вблизи значи-
тельно уменьшилось. Когда Дик отправил одну шестую часть



 
 
 

жёнушке, у него образовался остаток в сто тридцать пять
рупий, которые нужно было растянуть на целые двенадцать
месяцев, что оказалось крайне трудным. Мистрис Хэт оста-
лась с двадцатью фунтами стерлингов полученных мужем
подъёмных; этой суммы не могло хватить надолго молодой
неопытной женщине. Дик поневоле должен был поделиться
с ней своим, в сущности, очень скудным жалованьем. Через
год предстояло послать ей ещё 700 рупий на переезд к нему
в Индию. Он видел, что это вовсе не будет так легко, как ри-
совалось ему на родине. Поэтому, кроме должности в кон-
торе торгового дома, которую он занимал, нужно было по-
искать ещё побочный заработок, чтобы хоть мало-мальски
свести концы с концами. Быть может, через некоторое вре-
мя ему удастся получить и такой заработок, который позво-
лит откладывать понемножку сумму, необходимую на пере-
езд жены. Пока же он в свободные минуты брался за все, что
попадало под руку и обещало хоть маленькую прибыль к его
скудным средствам.

Вначале Дик лишь временами и не слишком сильно чув-
ствовал, что позволил опутать себя тяжёлыми цепями. Это
бывало тогда, когда его молодость соблазнялась различными
удовольствиями и сладостями жизни, которых он не мог удо-
влетворить из-за отсутствия хорошо набитого кошелька. Но
по мере того, как время шло все вперёд и вперёд, змея до-
сады, разочарования и горя стала преследовать его уже без-
остановочно.
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